
- Мне нужно изучить это позже. Возможно, Сасори-сама мог бы помочь с его изучением, -
заметил Кабуто. Затем его взгляд вернулся к телу Нагато. На его лице появилось хмурое
выражение: "Я знаю, что приемники воткнуты в его спину и были там много лет, но количество
кровотечения кажется неестественным". Его глаза сосредоточились на капельнице,
вливающейся в тело Нагато, наполненное кровью: "К счастью, с помощью Чино-сан помогите, я
смогу сохранить ему жизнь, несмотря ни на что, Но все равно, это определенно займет
намного больше времени, чем я думал, чтобы должным образом исцелить его.'

Когда правая рука Кабуто скользнула вниз по спине Нагато, на мгновение коснувшись другого
приемника. Глаза Риннегана Нагато начали пульсировать, когда еще большая физическая боль
пронзила его тело.

"ААААААААААААААААААААААААААААААААААААААААРРРРРГГГГГГГГГХХХХХХХХХХХХХХХХ
ХХХХХХХХХХХХХХХХХХХХХ!"

Кабуто был отброшен от тела Нагато, в его тело ударил Шинра Тенсей. Он врезался в стену, в
ответ выплюнув немного крови, прежде чем удержаться на ногах. Он поправил очки, качая
головой.

"Я не пытаюсь причинить тебе боль". Он заверил: "Вы это знаете. Я помогаю тебе."

"Я... знаю..." Нагато прошипел, его глаза снова закрылись, когда он прикусил губу, выпуская
больше крови: "Эта... боль..."

"Вы знаете, это заставляет меня еще больше интересоваться этими приемниками, я надеюсь,
вы знаете". Кабуто признался со смешком: "Когда операция будет сделана, не будете ли вы так
добры вызвать для меня Гедо Мазо? Я чувствую себя обязанным изучить его."

"Когда… Я исцелен... уверен..." Рыжеволосый мужчина прошипел: "Как... много… дольше..."

"При том темпе, который мы набираем, это, вероятно, займет несколько дней". Кабуто
признался. "Имей в виду, сколько времени мне потребовалось, чтобы даже вытащить один из
этих приемников таким образом, чтобы это не убило тебя сразу".

"Черт... это..." - прорычал "Боль".

"Будьте уверены, я сделаю это так быстро, как только смогу". Кабуто отметил, и на его лице
появилась ухмылка: "А затем мы сможем начать физиотерапию и процесс реабилитации, когда
вы будете готовы..."

"Эй, кто, черт возьми, издает весь этот шум?"

Дверь в медицинский отсек открылась, и Хидан, зевая, вошел внутрь. На лице Кабуто



появилось хмурое выражение, когда он покачал головой.

"В настоящее время я все еще оперирую Пейн-сама, Хидан". Он резко заметил: "Итак, могу я
немного побыть наедине?"

"Я дам вам всем уединение, когда крики этого парня не будут мешать моим молитвам!" -
прошипел Хидан, глядя на тело Нагато. Затем его взгляд переместился на приемник, лежащий
на операционном столе, его глаза расширились: "Вам удалось вытащить одного из них?"

"да." Кабуто отметил, что на его лбу образовалась отметина. "И я, возможно, скоро смогу
получить больше, если у меня будет еще немного..."

"Могу я это взять?" Он спросил.

Глаза Кабуто расширились: "...Прошу прощения?"

"Могу я это взять?" Хидан повторил, и на его лице появилась ухмылка: "В тот момент, когда я
увидел его тело и увидел эти штуки, пронзающие его спину, я подумал, что из них получится
хорошее оружие. Я могу превратить один из них в косу или, по крайней мере, в жертвенный
шип. Я не знаю, как это описать, но я думаю, что могу совершить действительно особое
жертвоприношение со священным оружием, сделанным из такого материала".

"...Я займусь этим". Кабуто согласился, прежде чем впиться взглядом в Яшинита: "Но только
после того, как я закончу операцию, поэтому, пожалуйста, оставьте меня в покое".

"Да, хорошо. Хорошо." Хидан махнул рукой, развернулся и пошел обратно к двери: "Кстати,
Исариби поймал немного свежей рыбы и сейчас готовит ее. Как думаешь, ты сможешь
заглянуть на ужин примерно через час или около того?"

"Не знаю, когда я буду на остановке, мне нужно сосредоточиться". Кабуто покачал головой.

"Достаточно справедливо". Хидан пожал плечами: "Позже, еретики".

С этими словами Хидан закрыл дверь в медицинский отсек, оставив Кабуто и Нагато одних.
Седовласый мужчина на мгновение уставился на дверь, прежде чем покачать головой, снова
поворачиваясь к телу Нагато.

"Что ж, давайте вернемся к делу, не так ли?" - спросил Кабуто, когда его руки вернулись к
спине Нагато. "Ты готова?"

Тело Нагато напряглось, а дыхание стало тяжелее. Тем не менее, он кивнул головой.



"Да..." Он кивнул головой: "Дай... мне... боль... дай... мне… мой… возрождение..."

Кабуто ухмыльнулся в ответ: "Очень хорошо".

Крики Нагато раздались еще раз. Тем не менее, он преодолел боль, поскольку и он, и Кабуто
продолжали свои шаги по возвращению "Боли" в нормальное состояние и возвращению
Акацуки к его новейшей форме.

"Тьфу… Мне так больно..." Хината застонала.

"То же самое..." Наруто кивнул головой в знак согласия.

Солнце начало садиться над Конохой, когда они вдвоем начали уходить с Тренировочной
площадки Семнадцать вместе, только что расставшись с Шикамару. То, что началось с того,
что Наруто "демонстрировал" свою форму Биджу, быстро переросло, как и ожидалось, в
массовый спарринг, где трое друзей продемонстрировали свои недавно разработанные навыки.

"Я не могу поверить, что ты закончил разработку Scorch Release с такой формой". Хината
призналась, пожимая руки: "Это так здорово, что ты в конечном итоге искусственно создала
для себя родословную таким образом".

"Да, вроде так и есть". Наруто ухмыльнулся в ответ, потирая затылок: "Все еще предстоит
пройти долгий путь, правда? Югито и Би показали нам, как это делается, но мне еще так много
нужно научиться делать".

"Ну, поверь мне, если ты хочешь продолжать тренироваться, я готов тренироваться больше".
Хината заметила, слегка подняв руку вверх и глядя на свою раскрытую ладонь: "Я… Мне
самому действительно нужно стать сильнее. Шикамару-кун упоминал об этом ранее, но я
также не могу позволить себе слишком сильно отстать от вас всех."

Наруто покачал головой: "Ты совсем не отстаешь!"

"Ну, прямо сейчас я для тебя", - призналась Хината. Наруто моргнул в ответ, но прежде чем он
смог что-либо сказать, она продолжила: "Я знаю, что ты сдерживался намного больше, чем
нужно было в нашем спарринге. Когда у нас все еще есть враги, которые могут сражаться с
тобой на этом уровне, мне нужно стать сильнее, чтобы иметь возможность сражаться на твоей
стороне".

В одно мгновение образы Обито, Боли и Кабуто вошли в сознание Наруто. На его лице
появилось хмурое выражение, прежде чем он покачал головой, отгоняя эти мысли.

"Мы оба станем сильнее вместе. Я знаю, что так и будет." Он сказал. "Я всегда на тренировке
или что-то в этом роде. Или если вам нужна боксерская груша, чтобы опробовать на ней новое



дзюцу. Просто дай мне знать."

"Хех, я обязательно приму это к сведению". Хината улыбнулась в ответ. Затем на ее щеках
появился небольшой румянец: "Кстати, ты хорошо выглядела в этой форме".

"Посмотрел… хорошо?" Наруто моргнул на мгновение, прежде чем его собственный румянец
появился на его лице: "В моей форме Биджу? П-Правда?"

"Эм... да". Хината кивнула, ее щеки покраснели еще больше.

"...Хех. Отмечено." Наруто усмехнулся в ответ, слегка потирая нос.

Они немного помолчали, пока шли по деревенским улицам, держась за руки, направляясь в
город. Когда они начали приближаться к тропинке, где им предстояло разделиться, Наруто
продолжал тянуть Хинату за руку, таща ее за собой.

"Наруто?" Она моргнула: "Есть ли что-то, что ты все еще хочешь сделать?"

"Вроде того, да", - признал Наруто. "Не против пойти со мной на минутку?"

Хината кивнула головой, позволив Наруто вести ее по улицам деревни. По пути они немного
поговорили о планах на будущее и тренировках, а время пролетело незаметно.

Через несколько минут ходьбы они вдвоем прибыли к месту назначения Наруто: пекарне
Сэмпу, любимой пекарне Хинаты в деревне.

По прибытии у Хьюги потекли слюнки, прежде чем она покачала головой, и на ее лице
появилась небольшая хмурость.

"Не дразни меня так!" Она захныкала: "Они закрылись час назад!"

"Они это сделали?" Наруто удивленно моргнул: "Я почти уверен, что слышал, что они были
открыты".

"Наруто, я прихожу сюда так же часто, как ты ходишь к Ичираку один". Хината невозмутимо
нахмурилась еще сильнее: "Я почти все время захожу сюда, чтобы съесть булочку с корицей,
прежде чем встретиться с тобой или пойти в офис Хокаге. Я знаю, когда они открыты."

"О". Наруто смущенно потер затылок: "Н-ну, может быть, они все еще открыты сегодня!"

Прежде чем Хината успела возразить, Наруто подошел к двери пекарни.



"Наруто, я же сказал тебе, они закрыты..."

Прежде чем она смогла закончить фразу, Наруто толкнул дверь. Глаза Хинаты на мгновение
расширились в ответ, когда он вошел в здание после закрытия.

"А?" Она моргнула в ответ, прежде чем последовать за ним внутрь.

В пекарне, как она и предполагала, не было ни работников, ни покупателей. Свет в нем был
выключен, полы почти подметены, а витрина пуста. Единственной вещью в комнате, которую
она видела, был Наруто, который теперь стоял перед столом, скрывая его от посторонних глаз.

"Я же сказал тебе, что они закрыты". Хината сказала, нахмурившись: "Давай, нам нужно идти.
Я посмотрю, сможем ли мы запереть для них дверь, когда будем уходить...

"Эй, Хината, помнишь, как мы пришли сюда на наше первое свидание?" спросил Наруто.

Хината моргнула в ответ на вопрос Наруто. Она помолчала мгновение, прежде чем наклонила
голову в ответ.

"Я... думал, наше первое свидание было в деревне Кибо в Мидзу-но-Куни?" Она спросила. "В
киоске с раменом, где Джинин-сан заплатила за наш ужин?"

"Это был наш первый раз как пара, да, но на самом деле это было наше первое свидание".
Наруто сказал, легкая улыбка появилась на его лице, когда он почесал затылок: "Помнишь? Ты
пригласил меня на свидание прямо перед экзаменами на Чунина. Только ты и я."

"...Ах!" Глаза Хинаты расширились в ответ, прежде чем ее щеки покраснели. Улыбка появилась
на ее лице, когда она кивнула головой: "Я... я сделала, да. Это был первый раз, когда мы с
тобой пошли куда-то вдвоем, верно?"

"Ммм". Наруто усмехнулся: "И даже тогда я знал, что это было особенное. Люблю тусоваться с
Шикамару и Анко-сенсеем, да, но есть что-то особенное в том, чтобы быть с тобой,
понимаешь?"

"Да..."

Именно в этот момент Наруто шагнул в сторону, открывая стол, который загораживало его
тело, открывая светло-коричневый торт с белой глазурью сверху и надписью на нем. Глаза
Хинаты расширились в ответ, когда она сделала шаг ближе.

"Я, э-э… На самом деле у меня был клон, который ходил на ту встречу по продвижению чунина,
пока я работал над этим все утро". Наруто продолжал смущенно потирать затылок: "Я



собирался пригласить тебя после обеда с Шикамару, но знаешь… у нас был
импровизированный спарринг и все такое..." Затем он покачал головой: "Но владельцы были
очень милы по этому поводу! Хранил его для меня весь день!"

Хината прошла мимо Наруто к столу и приблизилась к самому торту. Аромат корицы от торта
сильно ударил ей в нос, чуть не заставив ее пускать слюни на месте. Однако ее внимание было
приковано к надписи на торте, покрытом апельсиновой глазурью. Она уставилась на него на
мгновение, прежде чем снова повернулась к Наруто, ее щеки становились все краснее и
краснее.

"Наруто..." Она начала говорить, но слова быстро замерли у нее на губах: "Эм..."

"...Н-ну, я знаю, мы вроде как говорили об этом заранее и все такое, но… хорошо… миссия в
Кумо заставила меня подумать, что я не хочу ждать слишком долго". Наруто признался, его
щеки покраснели: "Я... не хочу больше ждать".

"Я... я..." Глаза Хинаты наполнились слезами, когда на ее лице появилась широкая улыбка. "Я
тоже не знаю!"

Наруто улыбнулся в ответ, когда он потянулся к ее рукам, быстро притягивая ее ближе к себе.

"да!" Она воскликнула ему в лицо, и ее улыбка почему-то стала шире: "Да, да, миллион раз да!"

Ответом Наруто было быстро заключить ее в крепкие объятия, когда они целовались, казалось,
целую вечность.

Поскольку эти двое все больше и больше сосредотачивались друг на друге, торт, оставленный
на столе, остался один. Это было бы съедено в одно мгновение – так как, несмотря на
сентиментальный момент, у Хинаты проснулся пристрастие к сладкому, и оно действительно
пахло слишком хорошо для нее, – но еще на мгновение его оставили бы нетронутым.
Сообщение, напечатанное на нем оранжевой глазурью: "Ты выйдешь за меня замуж?",
оставалось видимым еще мгновение, пока пара продолжала говорить друг другу "да".
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